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ARTISTIC INNOVATIONS IN RAYMOND QUENEAU’S WORKS
AS MANIFESTATION OF ABSURDIST AESTHETICS

Kravchenko Oksana Viktorovna, Ph. D. in Philology
Rostov State Economic University
aspiranttgpi@yandex.ru

This paper is devoted to the study of R. Queneau’s artistic innovations. An attempt to consider the works of the French writer
from the perspective of the manifestation of absurdist aesthetics in them is made. It is noted that the main feature of Queneau’s
creativity is the ability to combine incongruous things. The analysis of the non-standard phenomena of the language in the texts
of the French author’s works is conducted. In particular, their complete coincidence with the linguistic phenomena, which may
be defined as linguistic absurdity, is proved.

Key words and phrases: absurd model of the world; linguistic absurdity; inter-discursive phenomenon; non-standard linguistic
constructions; peculiarities of context; semantic transformations.

YIK 821.112.2
Duj10J10rH4ecKrue HAyKu

B cmamve paccmampuearomcs aupuka Hemeyko20 dKCNpecCuoHusMa u eé enusanue na passumue oopasza Poccuu
6 HeMeYKOosI3bIuHOU Kynbmype 6 nauane XX eexa. [Ipobnema uzyyaemcs ¢ no3uyutl uMazono2uu Kaxk pazoenda aume-
Pamyposedueckol KOMRApamusucmuKy, npeomemom Uccie008anus KOmopo2o A6isaemcs oopasz 4ydlcou cmpauol,
YYoHC020 HAPOOAa 8 OOWEeCMBEHHOM, KYIbMYPHOM U TUMEPAmYPHOM COZHAHUY MO Ul uHot Hayuu. /s cpagrenus
UCNOABL3YIOMCA NOIMuUYecKue mekcmol nodmos-sxkcnpeccuonucmos I eopea Ieiima, Kapna Ommena u I'omgpuoa
benna, a maxoice nosmoe opyeux nanpaesnenuti — l'ogpmana ¢pon @annepcaebena u Aprno Ionvya.

Kniouegvie cnosa u gppazvl: HeMEUKHH HKCIIPECCHOHM3M; JINTEPATypOBEIYECKasi KOMIIapaTuBICTHKa; 00pa3 Poccuu;
PEBOJIIOIS; MTOATHKA; IMATr0JIOTHIECKOE HCCICIOBAHNE.
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OBPA3 POCCHH B 1093UN HEMEINKHUX SKCITPECCHOHUCTOB:
WUMATOJIOTHYECKHI ACHEKT®

Hmaronoruueckue MccieaoBaHus, CBsI3aHHbIE ¢ MPoOIeMOi H3yueHHs: o0pas3a 4y)KOH CTpaHbl, Uy»KOro HapoJa
B OOIIECTBEHHOM, KYJIBTYPHOM H JIUTEPATYPHOM CO3HAHWH TOM WJIM MHOM HAIlWH, B HaIllelf HayKe MMEIOT MOKa emié
HEIOJTYI0 UCTOpHIO0. HO CTOUT OTMETUTH, 4TO aKTUBHOCTH MX IIPOBEACHUS B Pa3HbIX TYMAHUTAPHBIX AUCIUILIHHAX
JIOBOJILHO BBICOKA, 0COOEHHO B MOCiieHee necsatwierne [2; 5; 7; 11].

Bi. A. JIykoB — 0JIH U3 KPYIHEWIINX CHEIUAINCTOB B 00JIaCTH TEOPUH JIUTEPATYPhl U HCTOPUU MUPOBOI KyJIb-
TYpBI — 0CO00 OTMEUaeT arccepTanonHoe ucciaenoanne A. P. Omenkosa [6], B KoTOpoM BEISBIICHB Ha MaTepHale
(paHIy3cKOil TUTepaTyphl JBE OCHOBOIOJATAIONINE JIUTEPATYPHBIE MOJEIIH: SMIaTHUECKasl, B Oa3nuce KOTOPOH Jie-
KHUT pOMaHTHUYECKas JINTEpaTypHast 3CTETHKA, W HETaTHBUCTCKAs, I'I€ OTPa3HiCS MPUHIUI YHUBEPCAIBHOCTH, BBI-
pabOTaHHBIN MPOCBETUTEILCKOM TUTEPaTypoii [4, ¢. 16]. Bi. A. JIykoB Takke OTMEYaeT BHICOKHI BKJIal B Pa3BUTHE
MMaroJIOTHH KaK HOBOH (DMIIONOTHYECKOM AUCIMILTHHEL uccienoBarenbekoit rpymnmsr O. FO. Tomsxosa [9]. B ux mpoek-
Te AeNaeTcs ynop Ha MeXIUCUHUIUIMHAPHOM CYIIHOCTH MMaroJjioruy, 4to no3soiwio Bi. A. JIykoBy chopmynupo-
BaTh Npo0JIeMy Te3aypyCHBIX PaCUIMPEHUN IPUMEHHUTENBHO K umarosorui [4, c. 17].

Ecnu roBopuTh 00 MMarooriu B KOHTEKCTE JIMTEPATyPOBEIUECKIX UCCIIEOBAHMI, TO €€ BasKHEHIIIeH CTOpPOHOI cTa-
HOBUTCS M3y4YEHHE CIIOCOO0B perpe3eHTallii HallMOHAJIBHBIX 00pa30B B JIUTEpaTypax, KOTOPOE «OMHpaeTcs Ha BeCh UH-
CTpyMEHTApHH JINTEPATypPOBEACHHSI, NCTIONB3YET MOATOJOTHUECKIN aHAIN3, HApPaTOJIOTHIECKUE CTPaTerHH, MU(OTIOd-
TUYECKUE TIoAX0AbI U Jip. [Tpu 3TOM OHa ocTaéTcst pas3enoM JTUTepaTypOBEIUECKON KOMITApaTUBUCTHKIY [9, C. 4].

CeropHst U3 BCEr0 MHOXECTBA OOBEKTOB I IMaroJorMYecKHX MCCIIe0BaHUH 0COOEHHO OCTPO CTOUT Mpobiiema 00-
pa3a Poccum B cTpaHax 3amagHOeBpONecKoi KyabTypbl. be3ycinoBHO, Takol MHTEpeC CBSA3aH U CO CIIOKUBIIEHCS HENpo-
CTOH TMOJINTHYECKOW cuTyanueil B Mupe. [ mostoMy BechbMa IOJIE3HO 3HATH NP aHAIM3E MEXIYHApPOIHBIX IPOLECCOB,
TOCJIE/IYIOIIEM TIPUHATHH PELLICHHH, 1a ¥ IPH IIPOCTOM YeJIOBEUYECKOM OOIIEHHH, HACKOJIBKO MU(OJIOTHYHO HAC BOCIIPH-
HUMAeT Ta WM WHasl HAIMOHAIBHAS KYJIbTypa M HACKOJIBKO K€ MBI CaMH MU(OJIOTHYHO BOCIIPHHUMAEM OIIIIOHCHTA.

B oTOl CBsI3M akTyalbHa CBEXas, MPONUIOTOAHSAS CTaThs O. [IoATOBHUWK, MpeacTaBUTENs OMIOHUPYIOMIEH
HEMELKOS3bIYHOM KyJIBTYPBI, B KOTOPOI aHanusupyercs oopas Poccun B aBcTpuiickom BoctipusitTui. OHa OTMEdaer,
9TO XOTh M MPOIUIO C MOMEHTA OKOHYAHUS XO0J100HOU 60liHbl OoJiee TBAALATH JIET, HO M B MOJUTHYECKUX KPyTax,
U B CpPE/ACTBAaxX MaccoBoil mH(popmanuu xopowuii 3anad npoTUBOINIOCTaBIeH 3100H0U Poccuu: «Der Kalte Krieg
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ist seit mehr als 20 Jahren vorbei, aber es scheint, als ob die alten Konflikte zwischen West und Ost nach wie vor
ausgetragen wurden. Nicht nur auf der politischen Ebene, sondern auch in den Medien gibt es die Einteilung in guter
Westen und boses Russland» [17, S. 141].

[IpoBenénnoe 3. [ToArOBHUK HCClIeIOBaHHE MOKA3BIBACT, YTO JIJIsI HOCUTENEH HEMEIKOSI3BITHON KyIBTYPHI 00-
pa3 Poccun OombImeii 9acThi0 HETaTUBEH, YTO MOXKHO BBIPa3UTh HECKONBKMMH cioBaMu: «Russland — das ist Putin,
Wodka und Sibirien» [Ibidem, S. 148]. IIpu atom 1Ba cioBa — Wodka u Sibirien — ycroitanssie Mapkepbl o6pasa
Poccun. O. IloAroBHUK yNOMHHaeT M O JAPYIOH, NpaBia, HE JOMHHUpYIOUIEH uYepTe B BocmpusaTHH Poccum —
0 eé HenpexosieM ogapoBanuu: «Russland fasziniert nach wie vor» [Ibidem].

Kakyto e senty B mpopucoBKy 4epT o0paza Poccun B HEMENKOS3BIUHOM KYJIbType BHECHA B Hauane XX BeKa Jiu-
PHKa HEMELIKOTO KCIPECCHOHN3MA?

O6pa3 Poccun HeuacTo BCTpedaeTcsl B OKCIIPECCHOHUCTCKOM M033uu. U 310 BriosiHEe 0OBACHSETCS TEM, YTO OIHOM
W3 BOKHEHIINX ICTETUYECKUX KaTerOpPHil SKCIIPECCHOHUCTCKON MOATUKH SIBISIETCS abcmpakyusi, paspadotanHas Busb-
reJbMOM BoppHHIepoM — HEMELKHM JIMTEPAaTypOBEAOM M MCKYCCTBOBEIOM, COBPEMEHHHKOM SKCIPECCHOHUCTOB [18].
OKCIIPECCHOHNCTHI OTIANYAINCH HENPUSITHEM PEAIMCTUUECKOM ONMUCATEIbHOCTH, YTO MHOTAA IPUBOAMIIO K KpaiHen oT-
BireuéHHOCTH [ 10, . 24], a OMHUM W3 BEAYIINX MOATHICCKUX MPUEMOB cTalia abcomomuasn memagopa (8, c. 164-179].

[MosToMy mosiBieHnE B 9KCIIPECCHOHUCTCKHX TEKCTAaX TAKUX 00pa30B, 32 KOTOPHIMU CTOST BIIOJHE KOHKPETHBIC SIB-
JIHWs1, IPEIMETHI WIN JIMIHOCTH, — JIOBOJIBHO peakoe coObIThe. OOBICHIETCS! OHO, Ha HAIll B3I, CIEAYIOIINM: TaKHe
00pa3bl, OTTAIKMBASICh OT KOHKPETHOCTH CTOSIIMX 32 HUMH CYIIHOCTEH, MEpepacTaroT B CUMBOJIbI BOKHBIX JUISL OKC-
MPECCHOHUCTOB MUPOBO33peHYECKHX MoHATHI. Tak, HarpuMep, Ha MepBbIid B3I, 00pa3 KOHKPETHOTo ropoja bepiu-
Ha B cruxoTBopeHusix «Berlin I», «Berlin II» «Berlin III» cranosutcs y ['eopra I'etima (Georg Heym, 1887-1912 rr.)
CHUMBOJIOM abcTpakTHOro moustus Weltstadt (Muposoii I'opoo) [1, ¢. 32, 34, 40].

Ho, kax 0b110 3amMedeHo, 00pa3 Poccun Bcé-Taku BeTpeyaeTcsi B TBOPUECTBE HEKOTOPBIX MOATOB-IKCIPECCHOHKUCTOB.
VY Toro xe ['eiima Haxoaum coneT «RuBlandy, 4To yxe mpezrmosaraetT HarMoJIHEHHE BCEM MOCIENYIONMM TEKCTOM 3a-
rinaBHoro obpasa [Tam xe, c. 382]. O6pa3 Poccuu CBsI3BIBAacTCS B YMTATEIHCKOM BOCHPHATHH ¢ 0Opa3zaMu OyHTapeH,
TOMSIIMXCS Ha Katopre B CuOupu. B CTMXOTBOpEeHMH NPHCYTCTBYIOT OOILIME NMPHMETHI Y)KAaCHOH >KM3HHM KaTOpPIKaH:
Ketten schleppen (6onouums yenu), Peitsche (niemv), Hiirde (3acon, 6apax). K obumm npumeram aBTOp A00aBIsICT
KOHKPETHbIE, «pyCCcKue» nmpuMmeThl: Werchojansk (Bepxosanck), in dden Steppen (6 nycmulHHbIX cmensix).

B Takux nmeransx, cBs3aHHBIX ¢ 0O6pasom Poccum, I'eiiM, Ha mepBbIii B3I, HE OPUT'MHAJICH: UX MOXKHO CUHTATh
YCTOSIBUIMMHCS B HEMELIKOM NPE/CTAaBICHUH. 31eCh MOKHO BCOMHHTH ['opmana don damnepcnebena (August
Heinrich Hoffmann von Fallersleben, 1798-1874 rr.), aBTopa «Ilecan HemueBy» («Das Lied der Deutschen») ¢ u3-
BeCTHOU cTpokoii Deutschland, Deutschland iiber alles (Il'epmanus, I'epmanus npesviute écezo!). B cTHX0TBOpeHNH
«Ewige Grenzsperre» OH pucyeT o0pa3 HeeBpoleiickol, OpyrtampHOH Poccum, wncmoms3ys Tarke o0pas
xuym/naémra: «Die russische Cultur / Die pafit fiir Ruland nur. / Da wachsen zu viel Ruthen, / Und Kantschu,
Peitschen, Knuten...» [13, S. 200] (Pycckas kynpTypa / OHa moaxoauT Toibko Poccum. / Tam pacTér ciammrkom
MHOro po3sor, / U Haraek, miereil, kuytoB...). ¥ ApHo ['osmbra (Arno Holz, 1863-1929 rr.), coBpeMeHHHKa 3KC-
MPECCHOHUCTOB U sIpYaiIlIero NpeCTaBUTE sl HEMELKOTO HaTypaju3Ma M UMIIPECCHOHHU3Ma, M0JJ0OHOE BCTpEeYaeTCst
B CTUXOTBOpeHUH «Anathema sit!»: russische Knuten (pyccxue knymut) [14, S. 57].

Ho Teiim, 1eiicTBUTELHO UCTIONB3YS YKE N3BECTHBIE MPUMETHI, CO31aéT MHOW 00pa3 Poccun — peBOFOLIMOHHBIH, —
KOT'/la 3aBepIaeT COHEeT 00pa3oM LapcKo TOJI0BHI, Kavarolelcs Ha mrecte: «auf der Stange <...> das Haupt des Zaren
schwanken» [1, c. 382]. OH npenuyBCTBOBaJ HACTYIUICHUE CTPAIIHBIX U B TO )K€ BPEMs BEJIMKUX MUPOBBIX COOBITHIH,
KAl MX ¥ TaKe 3aIrcajl B THEBHHUKE: «AX, BCE Y)KacHO... XOTh OBl CIyYHJIOCHh YTO-HHOY/Ab, B Y€M HE OBLITO OBI 3TOTO
TIOIILIOTO MPHUBKYCa MOBCEIHEBHOCTH. .. XOTb ObI CHOBa OappuKkansl... My nake Havanach BOWHA, MyCTh AAXE U He-
CrpaBeUTHBasi. DTOT MHp TaK €JIeeH, Tak TPs3eH, Kak KielKas MoiuTypa Ha crapoir Mmebemm» [Tam xe, c. 17]. [Tostomy
MPEACTABISIETCS] CHMIITOMATUYHBIM, YTO CBOM MPEIYYBCTBUSI M OXKHMIAHUS ITOIT OTPaXKaJl B CBOMX CTHXaxX M depe3
06pa3 Poccum, B KOTOPO# cO3peny CHITBI 111 OOPBOBI C YCTOSIBIIMMCSI ITOJI0KEHHEM BEIICH.

K 00pasy Poccun obpamaercs u Kapx Orren (Karl Otten, 1889-1963 rr.), up€ TBOpUECTBO MMEET SIPKO BBIpa-
KCHHBIH aHTUMIINTApUCTCKUH XapaKkTep U MPOHUKHYTO HJIESIMH MECCHAaHCKOro KomMMmyHH3Ma [3, c. 431]. B otnu-
yue oT ['eliMa, eMy NpPUILIOCh NPUHUMATh HEMOCPEJCTBEHHOE YYaCTHE B «alOKAJIMITHYECKUX» COOBITHSX M TOJ-
BEPrHYTHCS] HEOJHOKPATHBIM apecTaM.

B Haubosiee u3BecTHO# anTosOrHK KcIpeccuonusma «Menschheitsddmmerung. Symphonie jiingster Dichtungy
B Ouorpaduueckom pasjiene ecTb pa3MblinieHuss OTTeHa O PeBOJIIOIMY U Ha3HAYSHUH 103Ta. Y B HUX HaX0lUM ero
Npu3HaHue B JIOOBU K peBooLMoHHOM Poccun: «...liebe ich Rufiland und ich verlange von jedem revolutionédren
Dichter zunéchst, daB3 er diese Liebe teile» [16, S. 295] («...s mro6mo Poccuro u TpeOyro OT KaXKI0To PeBOJIIOIMOH-
HOTO T103Ta ceifvac, YToObI OH 3Ty JM000BE pazfenwia»). OH BEpUT B 0OHOBJICHHE, KOTOPOE MPHHECET MHUPY pyccKast
pesomrorus: «Das Heil kommt von Osteny [Ibidem] (Cnacenne/caactshe mpunér ¢ Boctoka).

OnHo U3 cBOMX cTUXOTBOpeHHUi — «Fiir Martinet» — OTTeH mocBATHI PpaHIly3cCKOMY PEBOIOLOHHOMY MO3TY U
nanuducty Mapcenro Mapune (Marcel Martinet, 1887-1944 rr.). B aTom GosbiioM 1o 06bEMy HO3THUECKOM TEKCTE,
HACKBO3b NMPOHU3aHHOM PEBOJIIOIMOHHBIMH HACTPOCHHUAMH, 1M03T Bockiaumaet: «O Tag der Wonne, Tag der Freiheit,
heiliges RuBland!» [Ibidem, S. 199] (O nenp ynoenwus, neHb cBoOOABI, cBsAtas Poccus (Pycp)!). CTouT 3aMeTuTs,
4TO OTAEIbHBbIE CTUXOTBOpeHUs U OTTeHa, 1 MapuHe ObUIM BKIIIOYEHBI B PEBOJIIOIHMOHHYIO SKCIPECCHOHUCTCKYIO
nmo3Trdeckyro antosoruto «Kameraden der Menschheit», koTopas OTKpbIBaja YMTATETIO TIOI3HI0, MOCBSIIMEHHYIO
MHUPOBOH peBorortuu (Dichtungen zur Weltrevolution) [15].
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Ho B sxcnpeccHOHUCTCKON JUPUKE MPOCIEAKUBAETCS U MPOTUBOIOIOKHBEIH, B ONpeaeNIéHHON CTeNIeH! HeraTHUB-
HBII BEKTOp B HaloJHEeHHU oOpa3a Poccun, KOTOPBI 0COOEHHO 3aMeTeH B HEKOTOPBIX CTUXOTBOpeHusix ['oTdpuna
Benna (Gottfried Benn, 1886-1956 rr.), HanMcaHHBIX ¢ HAJIETOM PycohOOUH W HEPUSATHEM PEBONOLNHNOHHBIX CO-
ObITHH, TporcXoMUBIINX B Poccum.

Taxk, Hanpumep, B ctuxoTBopeHun «Bolschewik» mis packpeiTus ob6pa3a OOJbIICBUKA U, COOTBETCTBEHHO, PYC-
ckoif peBomonuy beHH B 1ienoM pucyeTr haHTacMaropu4Hyo KapTuHy. Ho OH HE cMOT HE HCTIONIB30BaTh MPUBBIY-
HBIII HEMELIKOMY BOCHPUSTHIO 00pa3, KOTOPBIN IMOJCKa3bIBACT YUTATEIIO, O KAaKOW CTpaHe WAET pedb, — cmens.
[Ipu sTOM 00pa3 cmenu B KOHTEKCTE CTUXOTBOPEHUSA — ATO 00pa3 Poccum, s3BUTEIBHO MPOPHCOBaHHEIN: «Das ist
die Steppe mit Entwicklungshohn...» [12, S. 44] («3T0 cTens ¢ HacMelmKoW Hal pa3BUTHEM...»). Ho Hanbonee ot1-
BpaTUTENbHBII 00pa3 Poccuu mosT mpeaniaraeT 4UTaTeNio B CTUXOTBOpeHHMH «Tripper», rae Haja OypiKyasHBIM
MOPOTHUBIIAM MEIIAHCKMM MHPKOM BO3BBINIAeTCsl moxoTiuBas ¢urypa Jlennna (Lust-Lenin) ¢ npumeroit polar
(noaspnwiii), csizanHol onsATh ke ¢ 06pasom Poccuu: Polar-Satrap [Ibidem, S. 378] (noaspnuiii campan).

[Touemy OTTEH ropssu0 BOCHPHUHSI PEBOJIIONNIO, & beHH He MpUHUMAaJ PEBOJIIOIIMOHHBIX U3MeHeHui B Poccun,
HO IIpY 3TOM Ha [IEPBOM 3Talle IPUBETCTBOBANI HALIUCTCKUN pexkuM I'ntiiepa B I'epMmanuy, He ABisIETCA B JAHHOM CTa-
ThE MOMEHTOM IS pedyiekcui. MBI TOJIbKO oOparaeM BHUMaHHUE Ha (pakT BKJIJa TOTO WIIM MHOTO TBOPLA B Pa3BH-
THe oOpa3a Poccuu B HEMEUKOH KyIbType.

A (]axTpl, XOTh X W HEMHOTO, TOBOPAT O TOM, 4TO B 00pa3 Poccuu 3KCIpeccHOHUCTCKas 1033Hs1 JoOaBmiia CBOMX
KpacoK B NPOPUCOBKY W TOJIOXKUTEIGHBIX, U OTPHIATENbHBIX YepT. Ho u Te, u npyrue ceszansl ¢ Poccueit OyHTapckoi,
Poccueiit peBoIIOIMOHHOM, YTO HE MOTJIO HE HAWTH OTKJIMKA B SKCIIPECCHOHUCTCKOM JIBM)KEHHH, KOTOPOE CaMO MPH3bIBaA-
JI0 K MUpOBBIM TiepeMeHaM. [loaromy k 00paszy Poccrut B 3KCTIPECCHOHUCTCKOM JIMPUKE HEJB351 OTHOCHTHCS «CTATHCTH-
YeCKI»: OH pPeloK, HO BaKEH He TONBKO i Oojee MTyOOKOro MOHMMAaHUS METa(U3UKH 3KCIPECCHOHU3MA, B KOTOPOI
Poccust cTaHOBUTCS CHMBOJIOM PeBOJ’IIOL[I/II/I, HO Y B UMAaroJIOrit4¢CKOM acCIICKTC l'IpO6J'[eMBI HeMeHKOI\/’I KapTHUHBI MHpa.
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IMAGE OF RUSSIA IN POETRY OF THE GERMAN EXPRESSIONISTS: IMAGOLOGICAL ASPECT

Krasheninnikov Andrei Evgen'evich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
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The article examines the lyrics of the German expressionism and its influence on the development of the image of Russia
in the German-language culture at the beginning of the XX century. The problem is studied from the standpoint of imagology as
a section of philological comparative studies, the subject of the research of which is the image of another country, another nation
in the social, cultural and literary awareness of this or that country. For comparison poetic texts by the poets-expressionists Georg
Heym, Karl Otten and Gottfried Benn, and also the poets of other trends — Hoffmann von Fallersleben and Arno Holz — are used.

Key words and phrases: the German expressionism; philological comparative studies; image of Russia; revolution; poetics;
imagological research.



